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2013-ban a korábbi évek gyakorlatától eltérően 
nem folytatódott a szakmai továbbképzésünk. 
Három tevékenységet emelnénk ki: a Mes ter-
ségek Ünnepén a zsűrizés; a Mosonyi Éva 
szakmai bizottsági tag kezdeményezésére 
indított pályázat, melynek célja, hogy a hímes-
tojások is a magyar örökség listájára kerüljenek; 
valamint részt vettünk a HH NIO zsűrizési 
szempontrendszerének megújításában.
A Mesterségek Ünnepének szakmai értékelését 
a rendezvényt követően eljuttattuk a NESZ-hez. 
A hímestojás díszítők kiemelkedő minőségű 
portékával vettek részt a rendezvényen. 
A HUN 2013 kiírásra Mosonyi Éva, NESZ 
szakmai bizottsági tag kezdeményezésére nyúj-
tottak be pályázatot. A pályázathoz a Kaptár 
Egyesület, mint befogadó szervezet nyújtott 
segítséget. A cél, hogy a hímes tojás a magyar 
örökség listára kerüljön, illetve előbb-utóbb a 
hungarikumok közé. Ehhez a célhoz a követ-
kező utat határozták meg: tojásosok össze-
gyűjtése egy szakmai szervezetbe, a hímes tojás 
örökségünk feltérképezése (múlt- és jelen-
kutatás), egyéni alkotók és tanítványainak jó 

példája, konferencia szervezése, értéktár listára 
való felkerülés anyagának összeállítása.
Sajnos, a pályázatot elutasították, de 2014-ben 
a Kaptár Egyesület segítségével újra pályáznak.
A HH NIO zsűrizési szempontrendszerének 
megújításában szakmai tanácsadóként a NESZ 
Tojásdíszítő Szakmai Bizottságának mindhárom 
tagja részt vett. Próbazsűrin és zsűrin vitatták 
meg az újabb kritériumok elfogadását. 
Itt szeretnénk megjegyezni, hogy szakmai 
bizottságunk három fős létszámát szeretnénk 
bővíteni. Célkitűzésünk, hogy minden tojás-
díszítő technika megfelelően képviseltesse magát. 
Ezért a tojáskarcolók részéről Bakó Ildikó 
felvételét javasoljuk és kérjük.

A Tojásdíszítők Szakmai Bizottsága nevében:

Jókainé Gombosi Beatrix

A Hagyományok Háza felkérésére részt vet tünk 
a Nemzeti Vidékstratégia program kidol go zá-
sában. 
Segítséget nyújtottunk a Táncház találkozó 
kézműves játszóház programjaiban.
Közreműködést vállaltunk az „Egy gyékényen 
árulunk” 2013 évi programsorozat szervezésében 
lebonyolításában.
Részt vettünk a Népművészet Ifjú Mestere cím 
odaítélésében a zsűrizés alkalmával 
A Hagyományok Háza szervezésében hagyo-
mányőrző családi táborban vettünk részt.

Közreműködtünk az OKJ átalakításában az új 
képzési program kidolgozásában.
Együtt dolgoztunk a „Kosárfonás” szakmai 
tankönyv átalakításában.
Segítettük az Országos Ifjúsági Kézműves 
Pályázat szervezését, lebonyolítását. Felvállaltuk 
a szálas anyag szekció regionális (budapesti) 
bemutatását, anyaggyűjtés, zsűrizés, kiállítás 
megrendezését.
Részt vettünk a Mesterségek Ünnepén, segí-
tettük a különböző elismerések odaítélését.

Együtt dolgoztunk a III. Országos Kosárfonó 
Találkozó megszervezésében és sikeres lebonyo-
lí tásában.
Közös szakmai kirándulásokat szerveztünk.
A tavaszi és téli időszakban, több iskolában, 
játszóházban működtünk együtt a program-
szervezőkkel. 
 
A szálas anyag szakmai bizottság nevében:

Székely Éva
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A bizottságunk 5 főből áll, szorosan együtt 
működünk a Magyar Csipkekészítők Egye sü-
letével, közösen szervezünk továbbképzéseket 
és múzeumlátogatásokat.
Bizottságunk az elmúlt évben két alkalommal 
szervezett a csipkekészítőknek múzeum lá to gatást.

A putnoki Gömör Múzeumban 18 fő vett 
részt, ahol egész napos kutatási lehetőséget 
biztosítottak számunkra. A textil gyűjteményről 
Lakner Mónika néprajzkutató tartott előadást, 
majd Neszádeliné Kállai Mária, a népművészet 
mestere mutatott be részletesen egy-egy textilt 
és azok díszítményeit.

A miskolci Látványtárba tett látogatáson 34 
fő vett részt. Előre megbeszélt időpontban 
fogadott minket a látványtár tulajdonosa, elő-
adásában tájékoztatást kaptunk a gyűjtemény 
darabjainak eredetéről, majd gyönyör köd het-
tünk a szebbnél szebb viseleti darabokban.

Mindkét múzeum látogatást eredményesnek 
tartjuk, úgy látjuk, van rá igény.

A Mesterségek Ünnepén bizottságunk végig-
nézte a tagszervezetek bemutatkozását, több 
helyen is volt csipkebemutató és értékesítés, 
kirívó esettel nem találkoztunk. A bemutatóról 
és az értékesítési tárgyakról beszámoltunk a 
NESZ-nek. A Mesterségek Ünnepe kiemelt 

témájának – gyapjú – bemutatásához bizott-
ságunk is igyekezett megfelelni, már tavasszal 

felkértük a csipkekészítőket hogy készítsenek 
gyapjúból csipkét, ehhez biztosítottuk az 
alapanyagot, érdekes új dolgok is készültek. 
Mind a négy nap alatt mesterség bemutatót 
tartottunk.

Nagy Vincéné
a Csipke Szakmai Bizottság elnöke

Csipke Szakmai BizottságCsipke Szakmai BizottságA Cs ipke  Szakmai  Bizo t t s á g  201 3 .  é v i  b e s zámo ló ja PályázatPályázatVándor l ó  f az eka s  s e g édek

A NESZ Országos Fazekas Szakmai Bizottsága 

„Vándorló fazekas segédek” címmel 2012-ben 
hagyományt teremtő szándékkal pályázatot írt 
ki, tehetséggondozás céljából 35 év alatti, 
végzett fazekasok számára. 2014-ben, immár 
harmadik alkalommal az alábbiak szerint hir-
detjük meg a pályázatot:

Fiatal Fazekas Kollégánk!

Hozd el három, általad legszebbnek gondolt 
edényedet (tárgy együttes egynek számít)!
Lehet ez akár új alkotásod, vagy olyan is, amit 
már máshol bemutattál. Lehet akár más pályá-
zaton díjazott, vagy egy-egy olyan szépség, 
amit jó ideje féltve őrzöl, vagy éppen most hűl 
a kemencédben
A Fazekas Szakmai Bizottság által legnívósabb-
nak ítélt munkák alkotója – egyetlen fazekas – 
jutalma az lesz, hogy 1-1 hetet tölthet a Fazekas 
Szakmai Bizottság fazekasainál, valamint azok-
ban a fazekas műhelyekben, melyekben szintén 
szívesen látják a „vándort” (tavalyelőtt Csiz-
madia Katalint, tavaly Szűcs Tímeát 10 fazekas 
fogadta műhelyében).

A kiválasztott részt vehet a fazekasműhely 
munkájában és a mester szállásra és étkezésre is 
vendégül látja. A befogadó mesterekhez való 
eljutás költségét a Népművészeti Egyesületek 
Szövetsége adja ajándékba.
Munkáid mellé csatolj egy önéletrajzot és a 
fazekas végzettségedet igazoló okmány másolatát.

E pályázat célja, hogy kiírói elősegítsék a fiatal 
fazekasok szakmai tehetséggondozását.
A Népművészeti Egyesületek Szövetségének 
Országos Fazekas Szakmai Bizottságának tagjai:

•	 Fazekas Ferenc, Nádudvar
•	 Csuti Tibor, Zalaegerszeg
•	 Horváth Ágota, Pécs
•	 Magyar Zita, Debrecen 
•	 Szűcs Imre, Tiszafüred

Eredetileg tehát a díj ötheti vándorlás a mes-
terek közt. Amennyiben további fazekasok is 
felajánlják az egy heti koszttal, kvártéllyal való 
befogadást, a díj annyival nagyobb és tovább 
tartó lehet. Várjuk a fazekas mesterek jelent-

kezését, megköszönve az előző két évben részt-
vevő kollégáknak az azonnali lelkesedését.

Jelentkezés: 2014. szeptember 15-ig, a nevezési 
szándék eljuttatásával Horváth Ágotához:
horvath.agota.pecs@gmail.com vagy 
7631 Pécs Kispostavölgy 58. (88) címre.
Információ: 06-72/440244 vagy +36-30/5484628 
telefonszámokon

A munkák beadása:
2014. október 1-ig a pályázóhoz legközelebbi 
fazekas bizottsági taghoz (pontosítás Horváth 
Ágotával).

Kiállítás megnyitása: 
2014. október 4. szombat 15 óra Cuháré 
Közösségi és Alkotóház 7631 Pécs Nagy posta-
völgy-alsó 33.
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Tavaly ősszel jelent meg az Akadémiai kiadó 
Marketing Szakkönyvtár sorozatának kötete-
ként az a mű, amely új szemlélettel közelít a 
marketing alkalmazásának olyan területéhez, 
amelynek nem a profitszerzés a közvetlen 
mozgatórugója. Ma már szép számmal vannak 
intézmények és cégek, akik a társadalom 
elvárásaihoz alkalmazkodva építik föl az úgy-
nevezett nonbusiness marketingjüket a közjót 
szolgálva. Ebben a Magyarországon úttörőnek 
számító vállalkozásban példaként szerepel a Nép-
művészeti Egyesületek Szövetsége (NESZ) is.

A könyv szerzői alapos elméleti fölkészültségről 
tesznek tanúbizonyságot a vaskos, 350 oldalas 
tanulmánykötetben. A nonbusiness marketing 
szerepét jelentőségét és jellegét három példán 
mutatják be. Ezek: Tappancs Állatvédő alapít-
vány, a L’Oreál Magyarország kozmetikai cég 
és a NESZ.  

Az alábbiakban összefoglaljuk a NESZ tevé-
kenységét bemutató tanulmányt.

A Mes t e r s é g ek  Ünnepe  min t  b rand

A NESZ legelismertebb, nemzetközi szinten is 
előkelő helyen jegyzett és sikeres népművészeti, 
kézműves találkozója a Mesterségek Ünnepe, 
melyre minden év augusztusában a Budai 
Várban kerül sor.

A Mesterségek Ünnepe megálmodói annak 
idején azért választották az ünnepi időpontot, 
a reprezentatív helyszínt és a kirakodóvásári 
formát, hogy ezzel is fölhívják a figyelmet arra, 
hogy a hagyományőrző tárgyalkotás a magyar 
kultúra integráns részét képezi, és hogy ezt 
Magyarországon milyen sokan, és milyen magas 
szinten művelik. A szervezők már a kezdet 
kezdetén arra gondoltak, hogy a rendezvényen 
együtt jelenjen meg a zene, az ének, a tánc a 
kézművességgel, mert ez a természetes, mint 
ahogy a népi hagyományban is együtt vannak. 
A Mesterségek Ünnepe több mint 900 külön-
böző szakmát űző mestere a kéz munkájának 
örömét és dicséretét sugallva újra és újra kivívja 
a közönség elismerését, melynek eredmé nye-
ként minden évben többen látogatnak el erre a 
kivételesen értékes rendezvényre. Ezért kell 
azóta is gondosan ügyelni arra, hogy a mesterség-
bemutatókon csak nívós, értékes tárgyak ké-
szülhessenek. A szervezők a ren dezvény ideje 
alatt naponta végignézik a pavilonokat, és 
elrakatják azokat a dolgokat, amelyek nem ütik 

meg a mércét, amelyek nem felelnek meg a 
hagyományőrző kézművesség követelményeinek.  
1997-től kezdődően először különböző nem-
zetek (Hollandia, Lengyelország, Olaszország) 
kultúrái vendégeskedtek a Mesterségek Ünnepén, 
a későbbiekben pedig egy-egy mesterség 
(kovácsmesterség, hangszerkészítés, szövés, fa-
ze kasság, játékkészítés, nemezelés, faművesség) 
került a fókuszba.   

A NESZ a kezdetektől fogva arra törekedett, 
hogy a rendezvény turisztikai funkciója mellett 
szakmai fórumként is működjön. 
A Mesterségek Ünnepe napjainkban olyan 
egyedi kulturális esemény, amelyen a leg ki válóbb 
magyarországi hagyományőrző népművészek 
tárgyalkotó tevékenységét munkájuk közben 
tekintheti meg a közönség. Népművészeti 
Egyesületek Szövetsége által felkért szakértők 
bírálata szavatolja a bemutatott tevékenységek 
és áruk értékét, valamint a minőségét.
Augusztus 20-án a mesterek és az aratók díszes 
felvonulással köszöntik a nemzeti ünnepet. 
Ezen a napon adják át az Év mestere és az Év 

ifjú mestere díjat is.   

A Mes t e r s é g ek  Ünnepe  „ é r t ék e s í t é s e”

A fesztivál témája (népművészet), helyszíne (a 
Budai Vár), a legnagyobb turista szezonban 
(nyár vége), a munkaszüneti napokat övező 
meg rendezése (augusztus 20.), és az ünnepi 
meg emlékezésekhez való kapcsolódása (állam-
ala pí tás) szerencsés összhangot teremt a ren-
dezvény értékesítése szempontjából. 
Mindezeket a lehetőségeket a magyarországi 
elektronikus médiákban és az írott sajtóban, 
valamint prospektusokban, plakátokon, zászló-
kon történő hirdetésekben jól ki lehet használni. 
Ezen kívül a rendezvényt kulturális csatornákon 
(külföldi magyar képviseletek), utazási irodák, 
légitársaságok segítségével, az ő kiadványaikon 
keresztül világszerte ismerté lehet tenni. Az 
országban, illetve Budapesten tartózkodó szer-
vezett turistacsoportok programjába is könnyen 
beiktatható a rendezvény megtekintése.

A Magyarországon megjelenő propaganda-
kiadványok, műsorfüzetek, programajánlók, 
szórólapok, ismertetők segítségével az itthoni 
és a Magyarországon tartózkodó nem szervezett 
turisták érdeklődését is fel kívánjuk kelteni a 
rendezvény iránt.

A propagandaanyagokon, műsorfüzeteken a 
szponzorok jelentőségteljesen szerepelnek. Ezen 
kívül a színpadok környékén nyílik mód cégek 
reklámozására, valamint a már említett játékos 
vetélkedők is a rendezvényt támogató cégek 
népszerűsítésére szolgálnak.

A 2012-es eredmények

A 2012-ben nagyon sok média-megjelenés 
harangozta be a 26. Mesterségek Ünnepét. Az 
adatok azokra a médiumokra vonatkoznak, 
amelyekkel rendszeres kapcsolatban áll a NESZ, 
illetve akiknek tevékenységét a sajtófigyelés 
követi. Ezen kívül még valószínűleg számos, 
kevésbé ismert, egyedileg érdeklődő médium is 
hírt adott az eseményről.

A médiában történő nem igazán előnyös vál-
tozások a televíziók kulturális műsorainak 
számát érintették, ugyanis hagyományos előzetes 
beharangozó beszélgetés a nyári műsorstruktúra 
hiányosságai okán csak a TV2 Reggeli Gon-
dolatok c. műsorában tudott készülni. A ren-
dez vényen magán ugyanakkor minden országos 
televíziós csatorna képviseltette magát forgató-
csoportokkal, így a híradókban, ünnepi össze-

KönyvajánlóKönyvajánlóKönyva ján ló
hetesi erzsébet – veres zoltán: nonbusiness marketing



M   m M   m62 63

foglalóban minden csatornán szerepeltünk, így 
a Magyar Televízióban, az RTL Klubban, a 
TV2-n, a Duna TV-ben, az Echo TV-ben és az 
ATV-ben egyaránt.

Kiemelt médiapartnerek voltak ismét mind-
azok a magazinok, amelyeket olyan olvasók 
forgatnak leginkább, akik maguk is szívesen 
kézműveskednek, vagy foglalkoznak kreatív 
tevékenységgel, így a Nők Lapja Konyha, Mi 
Otthonunk, és a Veranda Magazin is. Idén 
nem jött létre együttműködés a Geomédia 
kiadóval, személyi változás miatt, de a ki-
település színvonalával idén is minden partner 
elégedett volt. 

A legtöbb magazin kulturális ajánlóban hozta a 
hírt, így a Nők Lapja, a Blikk Nők, a Nők 
Lapja Évszakok, a Nők Lapja Psziché, a Diéta 
és Fitnesz, a Piac és Profit is felhívta olvasói 
figyelmét a nyár kedvenc eseményére. 

Családi lapok is ajánlották a programot, így a 
KépMás családmagazin, mely együttműködő 
partnerként szintén többször számolt be a 
fesztiválról. 

A rendezvény környékén pedig természetesen 
az összes napilap is előzetesen ajánlotta olvasói 
figyelmébe a Mesterségek Ünnepét, így a 
Metropol, a Blikk, a Bors, a Vasárnapi Hírek és 
az összes megyei lap is, a Magyar Nemzet pedig 
utólag is beszámolt a történésekről. 

A külföldi vendégeket, vagy a hazánkban élő 
külföldieket az úgynevezett expat lapokkal 
célozták meg, a Funzine, a Budapester Zeitung, 
a Budapest Times és a Servus magazin is évek 
óta partnerünk a beharangozásban, ez idén is 
éppen így történt. 2012-ben tovább nőtt az 

online kommunikáció jelentősége is, hiszen a 
legtöbben manapság már az Internet segít-
ségével tájékozódnak. A rendezvényt megelőző 
hónapokban, hetekben több sajtóközlemény is 
született, amelyeket a hírügynökségek, hír por-
tálok, kulturális portálok, családi magazinok 
szívesen megjelentettek. A beharangozó cikkeken, 
programokon kívül bannerkampánnyal is jelen 
voltunk több internetes portálon, így a 
Vendégváró.hu, a NőiNetcafé, a Női Portál, a 
Port.hu, és a Kultúrpart.hu is kiemelten pro-
motálta a 26. Mesterségek Ünnepét. A 2011-ben 
indított, és az egész év során életben tartott 
Mesterségek Ünnepe Facebook profil az idei 
szezonra jelentősen megerősödött, és a leg-
aktívabb, aktuális kommunikációra is lehető-
séget adott a rendezvény négy napja idején. 

Az információáramoltatás  másik  cé l ja : 

a  népművésztársadalom szolgálata

NESZ törekvése, hogy tagságát és a széles, 
népművészet iránt érdeklődő közvéleményt 
hírekkel, információkkal lássa el a népi kéz-
művesség eseményeiről. Ezzel fontos kulturális 
missziót teljesít. Hogy ez a misszió minél 
hatékonyabban megvalósulhasson, a NESZ 

saját tevékenységét a teljes társadalom számára 
elérhetővé, nyitottá teszi. Nemcsak a Mes ter-
ségek Ünnepét segíti külön marketing- és 
kommunikációs stratégiával, hanem minden 
hozzá köthető fesztivált, eseményt, ahol a 
tárgy alkotó népművészet a közönség ízlését, 
szemléletét gyarapíthatja. Szövetség tagjai szá-
mára a Hírmondó – Mesterség és Művészet 

címmel periodikát jelentet meg, évente 4 
alkalommal, 2004-től megújult formátumban, 
tartalmasabb, és igényesebb formában. Ez a 
kiadvány népművészeti, kulturális periodika; 
cikkei tárgyalják az évszázados múltra vissza-
tekintő hagyományokat, és a népmű vészetben 
jelentkező mai kezdeményezéseket, és új jelen-
ségeket. A lap rendszeresen bemutatja a kéz-
műves alkotókat, mestereket, időseket és 
fiatalokat, továbbá beszámol a szakma ki emel-
kedő eseményeiről, rendezvényeiről, tudósít a 
konferenciákról, ismerteti a díjazottak tevé-
kenységét. Évek óta működik a NESZ inter-
netes oldala (www.nesz.hu), amelyet tartal-
mában folyamatosan gazdagítunk.

A Népművészeti Egyesületek Szövetsége 2005-ben 
újraindította a Népművészeti Akadémia prog-

ramsorozatát, amelyet a Nemzeti Kultu rális Alap 
támogatott. A Népművészeti Akadémián olyan 
beszélgetéssorozatok folynak, ahol szak értőkkel 
együtt újragondolhatjuk, aktualizál hatjuk hagyo-
mányainkat. 

Ki l ép é s  az  o r s zágha tá ron  tú l ra

A NESZ több hazai rendezvényen vesz részt 
állandó szervezőként, egyebek mellett a tavaszi 
Táncháztalálkozón, gasztronómiai feszti vá lokon 
és ünnepkörökhöz (karácsony, húsvét) kötődő 
vásárokon. Szakmai segítséget nyújt a kárpát-
medencei magyar fesztiválok lebonyolításához. 
Idén két, Magyarország nemzetközi imázsának 
szempontjából meghatározó esemény szakmai 
lebonyolítója, illetve részben szakmai tanács-
adója. Az egyikre tavasszal Linzben került sor, 
a másikra nyáron Washingtonban. Az amerikai 
fővárosban kéthetes eseménysorozat keretében 
mutatkozott be a teljes magyar népi kultúra, a 
tárgyalkotó magyar népművészet és gaszt-
ronómia.  

Dalmáth Lajos
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